
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

2ND SUNDAY OF LENT         FEBRUARY 25TH, 2018 
2º DOMINGO DE CUARESMA                   25 DE FEBRERO, 2018 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 
 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

As we celebrate the Second Sunday of 
Lent we, as a parish, continue to look 
towards the Cross of Jesus Christ on 
our journey of prayer, fasting and alms-
giving: in other words, our journey  of 
love. St. Cyril of Jerusalem wrote these 

beautiful words, “The Cross points above, we were 
made for heaven. Christ ascended into heaven 
through the way of the Cross. He indicates the road 
and gives us the correct coordinates: "In the name 
of the Father, and of the Son, and of the Holy Spir-
it.” The Sign of the Cross is the daily and constant 
meeting point between our poorness and the mag-
nificence of God.” 
 

Our Lenten discipline should always bring us closer to God and conform us 
to be more Christ-like in our daily relationships with each person we meet 
on the road to heaven.  Amidst the tragedies and sorrows of the world we 
are called to reach out in blessing and be actively engaged in the work of 
the Kingdom right here and right now. (Continued on page 5...)  

Al celebrar el segundo domingo de 
Cuaresma, como parroquia, segui-
mos acudiendo a la cruz de Jesu-
cristo en nuestra jornada de ora-
ción, ayuno y caridad, en otras pala-

bras, nuestro camino de amor. San Cirilo de Jeru-
salén escribió estas hermosas palabras: "La Cruz 
señala hacia el cielo, fuimos hechos para el cielo. 
Cristo ascendió al cielo por el camino de la Cruz. Él 
indica el camino y nos da las coordenadas correc-
tas: "En el nombre del Padre, y del Hijo, y del Espí-
ritu Santo." La Señal de la Cruz es el punto de en-
cuentro diario y constante entre nuestra pobreza y 
la magnificencia de Dios." 
 

Nuestra disciplina cuaresmal siempre debe acer-
carnos a Dios y conformarnos para ser más semejantes a Cristo en nues-
tras relaciones diarias con cada persona que encontramos en el camino al 
cielo. En medio de las tragedias y tristezas del mundo, estamos llamados 
a extendernos en bendición y participar activamente en el trabajo del 
Reino aquí y ahora. (Continúa en la página 5...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Irma Alarcón de Rangel 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, ialarconderangel@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 

(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 2 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  
or by calling 1-800-950-9952. 

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
February 26 - March 4 

26 de Febrero - 4 de Marzo 
Monday/Lunes 8AM Mike Brozda + 

Tuesday/Martes 8AM Lena DeMarse + 
Wednesday/
Miércoles  

8AM 
 

Teodoro Arredondo Diaz + 

Thursday/Jueves 8AM Joyce Elizabeth Bailey + 

Friday/Viernes 8AM 
 
7:30PM 

Joseph Jimenez  + 
 
Special Intention for 
Dante D. del Mundo  

Saturday/Sábado 8AM 
 
 
 
5:15PM 

Special Intention for 
Juliet Bendo 
 
 
Consuelo J. Ramirez + 
 

Sunday/Domingo 7AM 
 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Special Intention for 
Dante D. del Mundo  
 
People of the Parish 
 
Cornelia Jacinto +  
 
Jaime Rodriguez + 
 
Jane Baxter Goeller + 
 
Silviano Rojas + 

 

Third Sunday of  Lent 
 

Tercer Domingo de Cuaresma 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Exodus/Éxodo 20:1-17 [1-3,7-8,12-17]  

or/o Exodus/Éxodo 17:3-7 
Responsorial Psalm/Salmo:  

Psalm/Salmo 19:8-11 
2nd Reading/2ª lectura:  

1 Corinthians/1 Corintios 1:22-25 or/o  
Romans/Romanos 5:1-2, 5-8 

Gospel/Evangelio:  
John/Juan 2:13-25  

or/o John/Juan 4:5-42 [5-15.19b-26,39a,40-42] 

MARCH 4TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 4 DE MARZO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes:  Dn 9:4b-10; Ps 79:8, 9, 11, 13; Lk/Lc 6:36-38 
Tuesday/Martes: Is 1:10, 16-20; Ps 50:8-9, 16bc-17, 21, 23;  

Mt 23:1-12 
Wednesday/Miércoles:  Jer 18:18-20; Ps 31:5-6, 14-16;  

Mt 20:17-28 
Thursday/Jueves:  Jer 17:5-10; Ps 1:1-4, 6; Lk/Lc 16:19-31 
Friday/Viernes:  Gn 37:3-4, 12-13a; 17b-28a; Ps 105:16-21;  

Mt 21:33-43, 45-46 
Saturday/Sábado:  Mi 7:14-15, 18-20; Ps 103:1-4, 9-12;  

Lk/Lc 15:1-3, 11-32 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Msgr. Willie Manrique 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 
Fr. Mark Arnzen 
Fr. Steve Kim 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

      Rudy Aréchiga    

The offertory collection for February 18th totaled $21,890. Second Collection for SVDP/Outreach Services: $2,091.   
La colecta del ofertorio del 18 de Febrero fue $21,890. Segunda Colecta para la Oficina de Servicios Sociales: $2,091.   

 

The Second Collection scheduled for next weekend is for Religious Education.    
La segunda colecta para próximo domingo es para la Educación Religiosa.  



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

2/26/2018 2/27/2018 2/28/2018 3/1/2018 3/2/2018 3/3/2018 3/4/2018 

March 8, 2018 School Book Fair 
MARK YOUR CALENDAR 

SVDP/Outreach 
Minthly Meeting              

12:15AM PAC-B 

Women's Bible 
Study                      

8AM PAC-C 

St. Lucy Cursillo 4th 
Day Group                

8:30AM PAC-A 

Altar Society Day of 
Recollection              
8AM PAC-A 

Girl Scout Troop 
62089 Meeting               

3PM PAC-A 

Confirmation Retreat 
St. Patrick's Church           

7AM Annex 
Preschool (English)                 

9AM PAC-C 

Grupo de Oración 
Choir Practice                 
7PM Church 

Scripture Studies                 
10AM PAC-B 

Discipulos, Grupo 
Matinal              

9:30AM PAC-B 
Adoration                 

9AM Church 
Wedding Rehearsal                

5:30PM Church 
Baptisms (English)         
9:15AM Church 

Children's Faith 
Formation (English)            
10AM PAC & Lally 

EDGE                  
7PM Lally 

Children's Faith 
Formation (Spanish)            
4PM PAC & Lally 

Daisy Troop 60513 
Meeting         

2:45PM Annex 
Camp Thrive            

4PM PAC 
Bilingual              

Confessions                 
7PM Church 

Baptisms (Spanish)         
10:15AM Church 

Teach Seniors  
Technology            

10AM Conference 
Room 

Cub Scout Pack 330 
Webelos - I Meeting                  

7PM Annex 
11AM Choir Practice         

7PM Church 
Children's Faith 

Formation (English)            
4PM PAC & Lally 

Middle School    
Sacramental        

Preparation - Year 1             
5:30PM PAC-A, 

PAC-C, Lally 

Stations of the Cross 
(English)               

7PM Church 

Quinceañera           
Celebration                  

12PM Church 

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus y 

Maria"  Practice              
11AM Annex 

Scripture Studies                 
7PM PAC-B 

High School               
Sacramental           

Preparation - Year 2          
7PM PAC & Lally 

1PM Mass Lector 
Practice              

5PM Church 
Benediction               

5:45PM Church 

Ministerio de        
Consolación 

"Caminando con 
Jesus"                 

7PM PAC-B 

Vietnamese Sunday 
School                   

1PM Lally 

Children's Faith 
Formation (Spanish)            

11:30AM PAC & 
Lally 

Despertar Juvenil 
Core Team                   

7PM Conference 
Room 

Cub Scout Pack 330 
Bear Den Meeting                  

7PM Annex 

"The Light is On For 
You" Confessions              

6PM Church 

Quinceañera      
Rehearsal               

6PM Church 
Despertar Juvenil                 

7:30PM Lally 

Vietnamese Sunday 
School -              

Reconciliation                  
1PM PAC 

Catechist Meeting 
(English)           
11:30AM                

Conference Room 

RICA                   
7:30PM PAC-A   Novena with Rosary              

6PM Church 

Catechist Meeting 
(Spanish)           
6PM Faith                 

Formation Office 

Safe Park Dinner            
7:30PM PAC-A 

Wedding Celebration              
2PM Church 

Hats for the               
Homeless Ministry 

Training                      
2PM PAC-B 

    

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Guitar            
Practice              

6PM Lally 

Middle School                 
Sacramental               

Preparation - Year 2             
7PM PAC-A,              
PAC-C, Lally 

Stations of the Cross 
(Spanish)               

8PM Church 

Bilingual                 
Confessions                

3:30PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

    

"The Chosen Teens 
of God" Choir            

Practice                 
6PM Faith                  

Formation Office 

Parish Council    
Meeting                

7PM Conference 
Room 

  
5:15 PM Choir           

Practice                
4:30PM Church 

LifeTeen             
4PM Gym 

    
RCIA                      

7PM PAC-A,            
PAC-B 

Legion of Mary           
7PM PAC-B       

    
Cub Scout Pack 330 

Wolf Den Meeting                  
7PM Annex 

7:30PM Lector   
Practice           

7:30PM Church 
      

    
Grupo de Oración - 

Intersección             
7PM PAC-C 

        

    
"Pescador de            

Hombres" Choir 
Practice            

7:30PM Church 
        



 

 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
 

Este es el mensaje que escuchamos claramente en nuestro librito de oración cuaresmal, Encontrando Espe-
ranza Cuando la Vida Hiere, donde estamos invitados a observar nuestras vidas y "Luego ir con Dios". Esto 
es algo que a menudo se ignora en la vida diaria. La Cuaresma es una temporada, donde por medio de la 
oración, el ayuno y la caridad (compartiendo lo que somos) nos vaciamos de lo ocupado de la vida y entra-
mos a la sala de silencio de nuestros corazones. Es en este tiempo con Jesús, como maestro y amigo, des-
cubrimos el llamado a servir en la bendición única que Dios tiene para cada uno de nosotros. Ir con Dios nos 
ayuda a seguir descubriendo el camino de la santidad, ya que Dios siempre nos dará las coordenadas que 
conducen a la misericordia, el perdón y el amor. 
 

Nuestra campaña de capital Renovado en la Luz continúa mientras buscamos alcanzar nuestra meta de $2.5 
millones. Es accesible con la ayuda de cada familia de la parroquia. Estamos un poco menos de $500,000 
dólares de la meta. Si todas las familias en la parroquia compartieran su bendición de Dios, fácilmente no 
solo cumpliríamos sino que excederíamos nuestra meta de ayudar a hacer de nuestra parroquia un lugar de 
bienvenida y paz. Gracias a todos los que se han comprometido y les pediría que continúen apoyando a 
nuestra parroquia a través de sus obsequios de tesoro. 
 

Que Dios los bendiga, El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

This is the message we hear distinctly in our Lenten prayer booklet, Finding Hope when Life Hurts where to-
day we are invited to look into our lives and “Then go to God.” This is something that often gets overlooked in 
the daily movement of life.  Lent is a time, where through prayer, fasting and almsgiving (sharing of who we 
are) we empty our self of the busyness  of life and walk into the silent classroom of our hearts.  It is in this 
time with Jesus, as teacher and friend, we discover the call to serve in the unique blessing God has for each 
of us. Going to God helps us to continue to discover the road of holiness as God will always give us the coor-
dinates that lead to mercy, forgiveness and love.  
 

Our Renewed in the Light Capital Campaign is continuing as we seek to reach our $2.5 million  goal.  It is 
reachable with the help of every parish family.  We are a little less than $500,000 dollars away from the goal.  
If all families in the parish would seek to share in the blessing of God then we would easily not only meet but 
exceed our goal in helping make our parish a place of welcome and peace.  Thank you to everyone who has 
pledged and I would ask that you continue to support our parish through your gifts of treasure. 
 

God bless,  Fr. Mark 

 

St. Lucy Parish Lenten Schedule 2018 
    Eventos de Cuaresma 2018 de la Parroquia de Santa Lucía  

 

Fridays of Lent 
Stations of the Cross 

7:00 PM English 
March 2, March 9, March 16 

 

Tenebrae  
(Ancient Service of the Liturgy of the Hours ) 

7:30 PM (English with Spanish Translation) 
March 23 

 

Reconciliation/Confessions (English/Spanish) 
 

Wednesdays, 6:00pm to 8:00pm   
(February 28, March 7,  

March 14, March 21, March 28) 
 

Fridays, 7:00pm to 8:30pm 
(March 2, March 9, March 16, March 23) 

 

Saturdays, 3:30 pm to 5:00 pm 
(February  24, March 3, March 10, March 17, March 24) 

 

Reconciliation Service 
Including private confession in English & Spanish 

Monday, March 19 - 7:00 pm 

 

Viernes de Cuaresma 
Viacrucis  

8:00 PM Español 
2, 9 y 16 de marzo 

 

Tenebrae  
(Antiguo servicio de la Liturgia de las Horas) 

7:30 PM Inglés con traducción al español 
Viernes, 23 de marzo 

 

Confesiónes  (en Inglés y Español) 
 

Miércoles, 6:00pm a 8:00pm 
(28 de febrero, 7 de marzo,  

14 de marzo, 21 de marzo, 28 de marzo) 
 

Viernes, 7:00pm a 8:30pm 
(2 de marzo, 9 de marzo, 16 de marzo, 23 de marzo) 

 

Sábados, 3:30 pm a 5:00 pm 
(24 de febrero, 3 de marzo,  10 de marzo, 17 de marzo, 24 de marzo) 

 
  

Celebración del  Sacramento de Reconciliación  
Incluye la confesión privada en Inglés y Español  

Lunes, 19 de marzo - 7:00 PM   



 

 



 

 

CRS Rice Bowl  
Encounter Cesia 

 

Cesia Lea Gomez is from the rural town of Somoto, Nicaragua, close to the Hondu-
ran border. Although it is a beautiful farming community, there are few job opportu-
nities for young people, especially women. Many leave their communities to find 
work, but Cesia wanted to stay home with her parents and youngest sibling. With 
her mother’s encouragement, Cesia decided to pursue her dream of starting a business. 
 

The CRS YouthBuild program helped her achieve that dream. YouthBuild’s core values—family, service, op-
portunity and leadership—guide what participants learn, and the kinds of relationships they build with one an-
other. The program helps them build the confidence to pursue their goals. 
 

Once very shy, Cesia is now a leader in her community. With what she learned 
in YouthBuild, she has built a thriving business making and selling cattle feed. 
She dreams of expanding her business throughout Nicaragua, and leads work-
shops in her community to help other young people. 

Un encuentro con Cesia 
 

Cesia Lea Gómez es de la localidad rural de Somoto, Nicaragua, cerca de la 
frontera hondureña. Aunque es una comunidad agrícola hermosa, hay pocas 
oportunidades de trabajo para los jóvenes, especialmente las mujeres. Muchos dejan sus comunidades para 
encontrar trabajo, pero Cesia quería quedarse en casa con sus padres y su hermano menor. Con el apoyo 
de su madre, Cesia decidió perseguir su sueño de iniciar un negocio. 
 

El programa Jóvenes Constructores de CRS le ayudó a lograr ese sueño. Los valores fundamentales de Jó-
venes Constructores—familia, servicio, oportunidad y liderazgo—guían lo que 
aprenden los participantes y el tipo de relaciones que construyen entre ellos. El pro-
grama les ayuda a desarrollar la confianza para perseguir sus metas. 
 

Alguna vez muy tímida, Cesia ahora es una líder en su comunidad. Con lo que 
aprendió en Jóvenes Constructores ella ha construido un próspero negocio de fabri-
cación y venta de alimento para ganado. Ella sueña con ampliar su negocio en toda 
Nicaragua, y lidera talleres en su comunidad para ayudar a otros jóvenes. 

CRS Rice Bowl -  http://www.crsricebowl.org.  
Doing Good Together™ -  

http://www.doinggoodtogether.com. 

SOPA DE QUESO (CHEESE SOUP) 
Makes 6 servings 

• Water 
• 1 large onion, sliced 
• 2 green peppers, sliced 
• 2 red tomatoes, sliced 
• 3 cloves garlic, smashed 
• 1 bunch mint 
• 4 c whole milk 
 
 

In a large pot, boil 4 cups water. Add onion, pepper, to-
matoes, garlic and mint. Simmer until cooked. Meanwhile, 
combine Maseca and 2 cups water in a mixing bowl. 
Knead to form a dough. Mix 1 T olive oil into achiote 
paste. Mix cheese, salt and achiote paste into dough. 
Take 1 cup of dough and place in separate bowl; stir in ½ 
cup water. Set aside the rest of the dough to make fritters. 
In a separate pot, bring milk to a boil. Remove mint and 
discard half of the vegetables from the first pot. Then, add 
the dough-and-water mixture and boiled milk to the pot, 
and salt to taste. Stir and turn off heat. To make the frit-
ters, form the remaining dough into palm-sized circles. 
Fry in oil until crispy and brown. Garnish the soup with 
mint, and serve with rice and fritters. 

• 2 ½ c Maseca 
• Pinch of salt 
• 3 c queso fresco or 

farmer’s cheese, grated 
• 1 ½ T achiote paste 
• 1 T fair trade olive oil 
• 1 c vegetable oil 

SOPA DE QUESO 
Rinde 6 porciones 

 

• Agua 
• 1 cebolla, rebanada 
• 2 pimientos verdes 
• 2 tomates rojos 
• 3 dientes de ajo 
• 1 manojo de hierba-

buena 
• 4 tazas de leche  
 

En una olla, hierve 4 tazas de agua. Agrega la cebolla, 
pimientos, tomates, ajo y hierbabuena. Cocina a fuego 
lento hasta que esté cocido. Mezcla la Maseca y 2 tazas 
de agua en un tazón hasta formar una masa. Mezcla 1 
cucharada de aceite de oliva en la pasta de achiote. Mez-
cla el queso, la sal y la pasta de achiote en la masa. Co-
loca 1 taza de masa en un recipiente separado; añade ½ 
taza de agua. Deja el resto de la masa para hacer rosqui-
llas. En una olla separada, hierve la leche. Retira la hier-
babuena y desecha la mitad de las verduras de la prime-
ra olla. Agrega la mezcla de masa y agua, junto con la 
leche hervida a la olla y añade sal al gusto. Revuelve y 
apaga el fuego. Para hacer las rosquillas, forma la masa 
restante en círculos del tamaño de tu palma. Fríe en acei-
te hasta que estén crujientes y de color marrón. Adorna la 
sopa con la hierbabuena, y sírvela con arroz y rosquillas. 

• 2 ½ tazas de Maseca 
• Pizca de sal 
• 3 tazas de queso fresco, 

rallado 
• 1 ½ cucharada de pasta de 

achiote 
• aceite de oliva  
• 1 taza de aceite vegetal 



 

 

Adult Faith Formation 

Teen Faith Formation 

YCP =  
Young Catholic Professionals  

(out of college & working professionals) 
 

YCP Silicon Valley Executive Panel: 
What: "Work Life Balance" Panel 
When: Tuesday, February 20th 
Where: St. Simon's Parish ( 1860 Grant Rd, Los Altos, CA) 
Time: 6:30pm PST 
Why: Learn from peers, executives, and the MVC (Most Val-
uable Chaplain) on how to better balance your life, and priori-
tize what's most important. 
 
 

YCP Silicon Valley St. Joseph the Worker Lenten Retreat: 
When: Saturday, March 3rd 
Where: Palo Alto, CA (Parish location being confirmed) 
Time: 2-6pm PST 
Why: Life's busy in the Valley. Taking an afternoon to discon-
nect, reflect, grow, and be in community, as we work to make 
this our Best Lent Yet. 
 
 
 

YCP Silicon Valley March 2018 Executive Speaker Series: 
Who: Lucia Soares & Miguel Avila (our first married couple!) 
When: Tuesday, March 6th 
Where: Holy Family Parish ( 4848 Pearl Ave, San Jose, CA) 
Time: 7-9pm PST 
Why: Free drinks, light appetizers, and an inspiring witness on life & love. 

High School Confirmation Retreat: FULLY ALIVE! 
 

February 2-4, 69 high school teenagers, most of whom are receiving the Sacrament of Confirmation this 
Spring, attended the Retreat held at Camp MayMac in Felton, CA. The retreatants were led by a fearless 
team of young adult and adult leaders. We are very grateful to Kurt Martin who coordinated the effort while 
our Youth Minister, Patty, has been on maternity leave with her new baby. Fr. Mark, Fr. Steve, Andrew Brown 
and many other parish leaders were present guiding the teens with Mass, Confession, adoration, small 
groups, games, journaling, and personal sharing.  



 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM,  

Benediction 5:45  
Prayer For Vocations:  

3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM,  

Bendición: 5:45 
Adoración por las Vocaciones:  

3:15 a  4:15 PM 

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick or out of work or  in need of 
some sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or telephone Rose @ 408/378-
1276. 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise 
in need of comfort, we would love to offer you a 
shawl/lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o por teléfono Rose 
al 408-378-1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

ALTAR SOCIETY 
 

Please join Altar Society for their annual ½ Day of 
Recollection on Thursday, March 1st. 
 

We start with the 8 AM Mass in the church. After 
mass we go to the P.A.C. for a “continental” breakfast 
and an hour of chatting and making new friends. At 
9:30  John Whittier will speak on the history and arti-
facts of Saint Joseph Cathedral. John is a long time 
parishioner and a docent at the cathedral. Many of 
those who went through the R.C.I.A. process as a 
candidate or sponsor will remember John.  ALL are 
invited. All are welcome. If you are new to the parish, 
plan on attending mass and then join us after in the 
P.A.C. Price of admission? Fill out a name tag on the 
way in. 

2018 Nicaragua Mission Trip 
from July 14th to July 21st  

 

This trip is the traditional multi-generational trip open 
to all adults and parents or close relatives (e.g. aunt/
uncle) with youth. Young persons must be at least 
entering their freshman year in high school. Parents 
with older high school youth are also welcomed to 
attend. Unaccompanied minors are not allowed. 
 

Please contact Raymond Langford for details and 
support.  In person, via phone 408-378-2464 x110 or 
email rlangford@dsj.org 

Anuncios 

Viaje de Misión a Nicaragua 2018 
del  14 al 21 de julio 

 

Este viaje es el viaje tradicional multigeneracional 
abierto a todos los adultos y padres o parientes cer-
canos (por ejemplo, tía / tío) con jóvenes. Padres con 
jóvenes mayores también son bienvenidos. Los me-
nores no acompañados no están permitidos. 
 

Póngase en contacto con Raymond Langford para 
obtener detalles y asistencia. En persona, a través 
del teléfono 408-378-2464 x110 o por correo electró-
nico rlangford@dsj.org 

 

Attention All Women of St. Lucy's 
 

We are co-sponsoring the Campbell Eggstravaganza 
this Easter! We need to have 10-15 Face painters for 
the children's Bunny Faces. It's easy and only a few 
strokes of the brush. Please call me to sign up over 
the next 4 weeks! I next gathering is in May so stayed 
tuned to another really fun event 
 

WSL Team, 408-893-3237 



 

 

Outside the Parish 

MARRIAGE ENCOUNTER WEEKEND: MARRIED COUPLES: Do you tune up your vehi-
cle?  You can’t expect your marriage to run year after year, mile after mile without a tune up.  A 
Worldwide Marriage Encounter Weekend is the best proactive “pit stop” you can give to your 
marriage. The next Marriage Encounter Weekend is May 18-20, 2018 in San Jose.  For more 
information visit our website at: sanjosewwme.org or contact Ken & Claranne 
at applications@sanjosewwme.org or 408-782-1413. 

COLUMBIETTES 3474 ANNUAL TEA & FASHION SHOW 
 

The Columbiettes Bishop O’Dowd Council #3473, an auxiliary of the Knights of Columbus 
3474, is celebrating its Annual Tea and Fashion Show. Ladies are invited to support this fund-
raiser on Saturday, March 10th from 12p.m. to 2:30pm.  at Howley Hall, St. Mary of the Im-
maculate Conception located at 219 Bean Avenue, Los Gatos, CA  95030. Fashion 
Show sponsored by Chico’s Old Town Center in Los Gatos. There will be a great variety 
of raffle items and a door prize. Menu includes assorted tea, scones, salad, tea sandwiches, and dessert. 
Cost is $35.00. No tickets sold at the door. All proceeds benefit the Columbiettes charities such as the Sisters 
of the Holy Names of Jesus and Mary, the GHS Women’s Center, the St. Juan Diego Society Women’s Cen-
ter and others. For additional information and to purchase your ticket contact Columbiettes 3474 sales and 
advertisement chair, Diane Dalton at (408) 781-8333 (cell) or dianemdalton@comcast.net.  

40 Days for Life 
 

Continuing Prayer Vigil: 7:00 am to 8:00 pm daily. Join us in prayer: 
Planned Parenthood, 1691 The Alameda, San Jose 95126. www.40daysforlife.com/sanjosewest 
Planned Parenthood, 3131 Alum Rock Ave, San Jose 95127. www.40daysforlife.com/sanjoseeast 
Planned Parenthood, 225 San Antonio Rd, Mountain view 94040. www.40daysforlife.com/mountainview 
 

Upcoming events: Midpoint Procession   Saturday, March 10th, 10:00 am. Gather on the steps of St Leo’s, 88 Race 
Street, San Jose, 95126, and peacefully process with song and prayer along The Alameda, finishing in front of the 
Planned Parenthood, 1691 The Alameda, San Jose 95126. 

40 Dias por La Vida 
Vigilia de oración continua: 7am a 8pm 
Planned Parenthood, 1691 The Alameda, San Jose 95126. Programe en línea en 40 Days San Jose - The Alameda.  
Planned Parenthood, 3131 Alum Rock Ave, San Jose 95127. Programe en línea en 40 Days East – Alum Rock 
Planned Parenthood, 225 San Antonio Road, Mountain View. Programe en línea en 40 Days Mountain View  
 

Marzo 10, Sábado, 10:00 am, Procesión del Punto Medio, Nos reuniremos en St. Leo's, 88 Race St, San Jose 
Únete a nosotros a St. Leo the Great Church, 88 Race Street, San Jose, 95126, a 10:00 am. Caminando por la calles 
Race St y The Alameda, y terminando en Planned Parenthood, 1691 The Alameda, San Jose 95126. Oración, estacio-
nes de la cruz. 

SOLACE – SOUL + GRIEF 
 

Monthly Drop-in Grief Support Group 
Wed. Feb. 28  7 pm – 9 pm 

O’Connor Hospital Chapel – near main entrance, 2105 Forest Ave., San Jose 
Facilitator: Candee Lucas, M.A. Pastoral Ministries 

Each month we will use a different scripture as a seed for our sharing, discussion and support.  
We hope to create a sacred space for you to share your grieving. No RSVP necessary. Free. 

Sponsored by Catholic Cemeteries 650-428-3730 or www.ccdsj.org 
 

Advance Directives 
Sat. Mar. 3  10 am – 12 pm 

St. Joseph of Cupertino Parish – Community Center, 10110 N. DeAnza Blvd. Cupertino 
Presenter: Cindy Safe 

Learn about this essential document which every person 18 years of age and older should have.  
It names the person(s) to speak and carry out medical wishes if you are unable to do so.  

Have you ever thought about becoming a Sister? Come and See! The Daughters of Charity have an April Reli-
gious Vocation Discernment Retreat for women 18-40. April 20-22, 2018 in Los Altos Hills, CA.  CONTACT:  Sr. Lisa 
Laguna, D.C. 650-949-8890 or 213-210-9903 srllaguna@doc1633.org  www.Daughters-Of-Charity.com/retreats/ 
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APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $350 per person will reserve your cabin.
Space is limited. Thanks and God Bless,

Brian or Sally, coordinators   860.399.1785

an Official Travel
Agency of

Apostleship of
the Sea-USA

CST 2117990-70

513459 St Lucy Church

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

408-686-WILL

Ryan Newnan, Esq.
ryan@newnanlegal.com
Will, Trusts, Family Law

AND MORE!
$299 Will & Trust Special!

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

WE REPAIR:
Handbags • Jackets

Wallets • Belts • & More
Large Selection of Shoe Care &

Foot Comfort Products
Now Stocking: Travelon, Socksmith & Wigwam

Havaianas Reef & OOFOS Sandals Available
3 Generations of Satisfied Customers (85 YEARS!)

MENTION OR BRING IN THIS AD FOR A 10% DISCOUNT
60 N. Winchester Blvd., Santa Clara (Across from Valley Fair) 408-249-0439

Finest Repair Service for
All Your Footwear

We Specialize in FHA and VA Loans |Chinese and Spanish Spoken, Se Habla Español
RMR Financial, LLC d/b/a Princeton Capital, 16780 Lark Avenue, Los Gatos, CA 95032. 

NMLS ID #49456 (www.nmlsconsumeraccess.org). Equal Housing Lender.

LORENA ELOISA
LOA | NMLS# 1513595

P: 408-355-2050
lorenaeloisa@princetoncap.com

KENNETH LEE
Loan Officer | NMLS# 291318
P: 510-608-7662
Kennethlee@princetoncap.com
princetoncap.com/kennethlee

If You Live Alone You Need LIFEWatch!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW! 800.809.3352

FREE Shipping  FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95 a month

No Landline? No Problem!
* Real Time GPS Tracking * Fall Detection
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